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 সুনান আন-নাসায়ী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ৭৩১ [আজািতক নাারঃ ৭৩২]

পব-৮: মসিজদ ( (كتَاب الْمساجدِ
পিরেদঃ ৩৮: সালাত বতীত মসিজেদ বসা ও বর হওয়ার অনুমিত দান

الرخصة ف الجلوس فيه والخروج منه بغير صلاة

আরবী

نرخْباابٍ:‏‏‏‏ وهش ن‏‏‏‏‏‏قال اب ،ونُسي نبٍ، ‏‏‏‏‏‏عهو ندَّثَنَا اب‏‏‏‏‏‏قال:‏‏‏‏ ح ،اۇدد نانُ بملَينَا سرخْبا

عبدُ الرحمن بن كعبِ بن مالكٍ، ‏‏‏‏‏‏انَّ عبدَ اله بن كعبٍ، ‏‏‏‏‏‏قال:‏‏‏‏ سمعت كعب بن مالكٍ

يحدِّث، ‏‏‏‏‏‏حدِيثَه حين تَخَلَّف عن رسولِ اله صلَّ اله علَيه وسلَّم ف غَزوة تَبوكَ، ‏‏‏‏‏‏قَال:‏‏‏‏

وصبح رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم قَادِما، ‏‏‏‏‏‏وكانَ اذَا قَدِم من سفَرٍ بدَا بِالْمسجِدِ

فَركع فيه ركعتَين ثُم جلَس للنَّاسِ، ‏‏‏‏‏‏فَلَما فَعل ذَلكَ جاءه الْمخَلَّفُونَ فَطَفقُوا يعتَذِرونَ

لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر ‏‏‏‏‏‏فَقَبِل ،ًجر ينانثَما وعانُوا بِضكو فُونَ لَهلحيو هلَيا

عَنيتَهم وبايعهم واستَغْفَر لَهم ووكل سرائرهم الَ اله عز وجل، ‏‏‏‏‏‏حتَّ جِىت فَلَما

سلَّمت تَبسم تَبسم الْمغْضبِ، ‏‏‏‏‏‏ثُم قَال:‏‏‏‏ تَعال، ‏‏‏‏‏‏فَجِىت حتَّ جلَست بين يدَيه، ‏‏‏‏‏‏فَقَال ل:‏‏‏‏ ما

خَلَّفَكَ ؟ الَم تَن ابتَعت ظَهركَ ؟ فَقُلْت:‏‏‏‏ يا رسول اله، ‏‏‏‏‏‏انّ واله لَو جلَست عنْدَ غَيرِكَ

من اهل الدُّنْيا لَرايت انّ ساخْرج من سخَطه ولَقَدْ اعطيت جدَ ولَن واله لَقَدْ

لجو زع هنَّ الوشَكُ الَي ّنع بِه ضتَرذِبٍ لك دِيثح مودَّثْتُكَ الْيح نلَئ تملع

يسخطُكَ علَ ولَئن حدَّثْتُكَ حدِيث صدْقٍ تَجِدُ علَ فيه ان ّرجو فيه عفْو اله واله ما

هلَيع هال َّلص هال ولسر نْكَ، ‏‏‏‏‏‏فَقَالع تَخَلَّفْت ينح ّنم رسيا ى وقْوقَطُّ ا نْتك

.رخْتَصم .تيضفَم تيكَ ، ‏‏‏‏‏‏فَقُمف هال قْضي َّتح ‏‏‏‏‏‏فَقُم ،دَقذَا فَقَدْ صا هم‏‏‏‏ ا:لَّمسو

تخریج دارالدعوہ: صحیح البخاری/الجاد ۱۹۸ (۳۰۸۸)، صحیح مسلم/المسافرین

۱۲ (۷۱٦)، سنن اب داود/الجاد ۱۷۳ (۲۷۷۳)،۱۷۸ (۲۷۸۱)، (تحفة الاشراف:

،۳/۵۵ ۱۱۱۳۲)، وقد أخرجہ: سنن الترمذی/التفسیر ۱۰ (۳۱۰۲)، مسند احمد
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۵۹ ،۵۷ و ٦/۳۸۸ (کعب بن مال رض الہ عنہ ک حدیث ک مفصل تخریج

کے لیے حدیث رقم: (۳۵۱) ک تخریج دیھئے، یاں باب ک مناسبت سے متن

اور تخریج میں اختصار سے کام لیا گیا ہے) (صحیح)

صحيح وضعيف سنن النسائ الألبان: حديث نمبر 732 ‐ صحيح

বাংলা

৭৩১. সুলায়মান ইবনু দাউদ (রহ.) ..... ’আবদুাহ ইবনু কা’ব (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, আিম কা’ব ইবনু

মািলক (রাঃ) -ক বণনা করেত েনিছ যখন িতিন তাবুক যুে রাসূলুাহ (সা.) -এর সে যাগদান হেত া

রইেলন। িতিন বেলন, রাসূলুাহ (সা.) ভাের তাবুক থেক আসেলন। িতিন যখন কান সফর থেক িফের

আসেতন থেম মসিজেদ েবশ কের দু’রাকআত সালাত আদায় করেতন। তারপর লােকেদর সােথ বসেতন।

এবার যখন িতিন (সাঃ) এমন করেলন, তখন যারা িজহােদ যাগদান করিছেলন না তারা এেস তার িনকট

যাগদান না করার কারণ পশ করেত লাগেলন এবং তাঁর িনকট শপথ করেত লাগেলন।

তারা সংখায় আিশ জেনর অিধক িছেলন। রাসূলুাহ (সা.) তাঁেদর বািহক কারণেলা মেন িনেলন এবং তাঁেদর

বায়’আত িনেলন এবং তােদর জেন মা চাইেলন আর তােদর িভতেরর বাপার আাহর িনকট অপণ করেলন।

এমন সময় আিম সখােন আসলাম। আিম যখন সালাম করলাম িতিন রােগর হািস হাসেলন। তারপর বলেলন,

আেসা। আিম এেস তাঁর সুেখ বেস পড়লাম। িতিন বলেলন, তামােক িকেস িফিরেয় রাখল? তুিম িক সওয়ারী

সংহ কেরিছেল না? আিম বললাম, হ আাহর রসূল (সা.)! আাহর কসম, আিম জািন য, আপিন ছাড়া যিদ

অন কান দুিনয়াদােরর সুেখ বসা থাকতাম তা হেল মেন কির য, আিম তার রাগ হেত বর হেয় যেত

পারতাম। আমার িবতক করার শি আেছ। িক আাহর কসম! আিম জািন আজ যিদ আিম আপনার িনকট

িমথা কথা বিল তাহেল তােত আপিন খুিশ হেয় যােবন। িক অিচেরই আাহ তা’আলা আপনােক আমার ওপর

রাগািত কের িদেবন। আর যিদ সত কথা বিল, তাহেল আপিন হয়ত আমার ওপর রাগািত হেবন। তেব আিম

আাহর মা কামনা কির। আাহর কসম! আিম যখন আপনার সােথ যুে যাওয়া থেক িবরত িছলাম তখনকার

চাইেত কান সময় বিশ শিশালী অথবা বিশ সদশালী িছলাম না। রাসূলুাহ (সা.) বলেলন, এ বি সত

কথা বেলেছ। উঠ, তামার িবষেয় আাহ কান ফায়সালা করা পয অেপা কর। তখন আিম উেঠ গলাম।

(সংি)

English
38. Concession Allowing One To Sit Down In The Masjid And To Exit Without Praying

Abdullah bin Ka'b said: I heard Ka'b bin Malik telling the story of when he
stayed behind from going out on the campaign of Tabuk with the Messenger
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of Allah (صلى الله عليه وسلم). He said: 'The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) came back in the
morning, and when he came back from a journey he would go to the Masjid
first and pray two Rak'ahs there, then he would sit to (meet with) the
people. When he did that, those who had stayed behind came to him and
started giving their excuses, swearing by Allah. There were eighty-odd men,
and the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) accepted what they declared and accepted
their oaths of allegiance; he prayed for forgiveness for them and left
whatever was in their hearts to Allah. Then when I came and greeted him,
he smiled as one who is angry, then he said: 'Come here.' So I came and sat
in front of him, [1] and he said: 'What kept you behind? Did you not buy a
mount?' I said: 'O Messenger of Allah, if I were to sit before anyone other
than you of those who hold high positions in this world, I would find a way to
avoid his anger. I am an eloquent man but, by Allah, I know that if I were to
tell you a lie today to make you pleased with me, Allah would soon make
you angry with me, but if I tell you the truth, it will make you angry with me,
but I will still have the hope that Allah may forgive me. I have never been in
a better position, physically or financially, than the time when I stayed
behind and did not join you.' The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: 'This man has
spoken the truth. Go away until Allah decides concerning you.' So I got up
and went away. This is an abridged version of narration.

[1] It is this which the author cited the narration for. While the absence of
the mention of a thing - in this case prayer - is not a proof that it does not
exist.
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পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ কা‘ব ইবনু মািলক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=87105

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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